


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care /ISSP2011”):

| Citizenship II/ISSP2014

Please name your country:

\ Taiwan
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. | al. [ %] : al.Gender
and text
Codes/ 01 ¥ (01) Male
Categories (02)% (02) Female
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Construction/Recoding:
Country Variable/Codes (in translation) = SEX
al=1 1. Male
al=2 2. Female
- not used - 9. No answer

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



BIRTH - Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of
respondent’.

National Language English Translation
Question no. a2,?‘;—§— BREE L REREEDIY 5 a2. When were you born?
and text =y & 1 R.O.C. Year______month &
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note R.O.C year =A.D. year-1911, ex. A.D. 2004-1911=R.O.C year 93
Year—>a2y, month—>a2m

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules = BIRTH
Construction
Codes ROC year 6+1911=1917 [MIN BIRTH]
ROC year 84+1911=1995 [HIGH BIRTH]
- not used - 9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of
birth’.

National Language English Translation
Question no. a2,?‘;—§— BREE L REREEDIY 5 a2. When were you born?
and text =y & 1 R.O.C. Year _____ month &0
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note R.O.C year =A.D. year-1911, ex. A.D. 2004-1911=R.O.C year 93
Year—>a2y, month->a2m, sm=month of interview

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules 2>AGE

Construction | AGE= 103-a2y

or
AGE=103-a2y-1if sm < a2m
Codes 18 [MIN AGE]
97 [HIGH AGE]
- not used - 999. No answer

Optional: Reeoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Questionno. | b2 j& B | — # 5B 4= » 3K [§ % | b2. How many years of school
and text A M E B RKT ? 3 ‘educatlon have you had since Grade 1
in elementary school?
Codes/ # year(s)
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Country Variable Codes/Construction Rules = EDUCYRS

b2=96 0. No formal schooling, no years at
school

b2=1 1. One year

b2=2...

b2=97 98. Don’t know

-not used- 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_DEGR - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no.

bR & ey v A2k ¢

bl. What is your education level?

and text
Codes/ Ol /* 33 (B % b3) (01) None /illiterate
Categories (02)f /3% /# B (B & b3) (02) Self-study
03)] & (03) Elementary school
OHR () * (04) Junior high school
(05)#~ B (05) Vocational junior high school
(06)® ¢ &3 (06) Senior high school (general subjects)
07)% @ B EF (07) Senior high school (vocational
subjects)
(08) % B¢ (08) Vocational senior high s¢hool
09)L 7 ERK (09) Cadet school
(10)7 2 (10) Five-year jufiior.college
1= 2 (11) Two-yedrjunior college
(12)= &% (12) Three-year junior college
(13)8 & & i3 51 (13) Military/police one-year junior college
(14) 3 & & $151 (14) Military/police two-year junior college
(15%° 7&/p & (15).Open‘junior college
(16)z ¢ ~ ¥ (16) Open university
A= 3;* THERNE (17) Military/police college
(I8)F i H r ~ (18) Institute of technology
19+~ & (19) University
(20)78 L (20) Graduate school
(master’s degree)
2hHE L (21) Graduate school (doctoral degree)
(22)H i GFFRE) (22) Other (Please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TW_DEGR

-not used-

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE — R: Education II: categories

National Language

English Translation

Question no. | b1k (& e v 42K &
and text

bl. What is your education level?

Codes/ Ol /* 33 (B % b3) (01) None /illiterate
Categories (02)f /3% /# B (B & b3) (02) Self-study
03)] & (03) Elementary school
OHR () * (04) Junior high school
(05)#~ B (05) Vocational junior high school

(06)% * ¥ i #*

(06) Senior high school (general subjects)

O7)% ° B EH

(07) Senior high school (vocational
subjects)

(08)% E%‘« (08) Vocational senior high s¢hool
091 F F & (09) Cadet school

(10)7 % (10) Five-year junior.college
1= 2 (11) Two-yedrjunior college
(12)= &% (12) Three-year junior college

(13)8 &% i 51

(13) Military/police one-year junior college

(14) % & % firr

(14) Military/police two-year junior college

(1577 FL/p &

(15),0Open junior college

(16)% ¢ < ¥

(16) Open university

(INEEF FRA« g

(17) Military/police college

(AB)Firg o ~ 4+

(18) Institute of technology

19~ & (19) University
(20)78 L (20) Graduate school
(master’s degree)
2DE L (21) Graduate school (doctoral degree)

22)% & G ) L

(22) Other (Please specify)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

10

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 DEGREE

bl=1,2 0. No formal education

b1=3 1. Primary school

b1=4,5 2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

b1=6,7,8,9 3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)
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11

b1=10,11,12,13,14,15

4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

b1=16,17,18,19

5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

b1=20,21

6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

-not used-

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

National Language

English Translation

Questionno. |j2. & % }_-E?F.k . —}LB?FK N -V ]2 Are you currently wgrking for pay,
and text et %1 1% —‘;!_;,_FFB GREE R IS did you work for pay in the past, or
o have you never been in paid work?
1 (Teg ?
Codes/ ODRAF 1 1> @ 2 5 Jc » 7 | (0Dl am currently in paid work
Categories  [(02) 3 teen1 (72 F 4T~ > 2 £_](02) I am currently not in paid work
YLE G Je r eha i but I had paid work in the past
O3) a0 P > Raend i ’Fi]gfi ®_ | (03) I am currently in unpaid work , and
G fer ih Idid not have paid work insthe past
(04) B 1 1% > e Z_ % g | (04) Lam not currentlydn any unpaid or
W T r e ir paid work, but I had ‘paid work in the
past
(05)F. feix 5 1 1% » i g ep | (05) I am not currently in any unpaid or
;'F,Fr; B2 fer eh Paiti workt, and I'did not have paid work
in the pas
(06)j€ KX F WM iE i 1 ¥ (06) Lhave never worked in any paid
or unpaid jobs
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

12

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 WORK

j2=1 1. Currently in paid work

j2=2,3 (if R works for family business, j5=3 or j5=4 or | 1. Currently in paid work

j1=4 or j1=5)

j2=4 2. Currently not in paid work, paid work

in the past

j2=5( if Rewetksfor family business, j5=3 or j5=4 )

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

2=6

3. Never had a paid work

12=98.99

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS - Hours worked weekly

National Language

English Translation

13

Question no. | j3.¢ 7 s Fiirle pi“ﬁ i g b j3. How many hours in total do you
and text F1TE AN 0 R G T e E i T work per week, on average,
04 1 0F ) ehl (el As & 5 including overtime? If you have two
% | 9 or more jobs, please count the total
Aol PG ‘
number of your working hours each
week.
Codes/ o] pE Hour(s)
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Country Variable Codes/Construction Rules = WRKHRS
j3a=1 1. One hour
j3a=...

3a>=96 & j3a<=168

96. 96 hours and more

j3a=997 98. Don’t know

j3a=998 99. No answer

j1=6,7,10-13 00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)
j3a=992- 97. Time varies

Optional: Recoding Syntax
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EMPREL - Employment relationship

National Language English Translation
Questionno. | j5. 5K &P w (rw/@tkw ) % | j5. Are/Were you self-employed or an
and text 1’& FR1? employee?
Codes/ Ohp e % EFmnr 5 B w] A (01)Self-employed with employees
Categories 02)p e - A (& &3 A )1 i85 e | (02)Self-employed with no employees
AR B A
03) 2 pEeE X1 7> m * 7 48 3% | (03) I work for the family business with
-k pay
(04) % 7Je3 ¥ 1 0% > 25 4 | (04 I work for the family business
-k without pay
(05) & # A~ B 2 & § 4 %}‘iﬁ‘l it | (05) I work for a private/employer or
(3 * & ]ﬁ]»gé‘v B R organization
(06) f¥1ir (06) I work for ‘a state-owned enterprise
0N % sz‘—ﬁ# 1‘#1 (07) I work, “for  a government
organization
(08) 5 224 Fl(2 2y fp) e 1 fF (08) A work for a non-profit or non-
government.erganization
(09)% w41 i8> 5 HEkEL (09) I work for various employers
(10) =t 1 (10)°L do sub-contracted piecework at
home
(ADH # GF=p) (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

14

Country:Variable Codes/Construction Rules =2 EMPREL
75=5,6,7,8,9,40 1. Employee
j5=2 2. Self-employed without employees
j5=1 3. Self-employed with employees
j15=3,4 4. Working for own family’s business
19=97,98 9. No answer
j2=6,99 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NEMPLOY - Self employed: how many employees

National Language

English Translation

Question no. | j5a. 3B &£ * iz f 1 ?
and text

j5a. How many employees do /did
you have?

Codes/ [ad

_ people

15

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>NEMPLOY

jSa=1

1. 1 employee

i5a=2...

9995.9995 employees or more

15a=99992,99997,99998

9999. No answer

152=99996

0000. NAP (Code 1, 2,4, 0 in

EMPREL)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



WRKSUP - Supervise other employees

National Language

English Translation

Question no. | j6. 3K & A (% /3 R )i &
and text ,F WABE L

j6. How many employees do/did you
supervise at your job (or your most
recent job)?

Codes/ A
Categories

Interviewer
Instruction

16

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = WRKSUP
j6=1 to 99992 1. Yes
j16=99996 or j6=0, 2. No

16=99997, 99998

9. No answer

12=6,99

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

National Language

English Translation

Question no. | j6. 3K & A (% /3 R )i &
and text ,F WABE L

j6. How many employees do/did you
supervise at your job (or your most
recent job)?

Codes/ i3
Categories

17

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>NSUP

i6=1

1. 1 employee

9995. 9995 employees or more

16=99992,99997,99998

9999. No answer

i5=2 or §6=0 or j2=6,99

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG1 - Type of organisation, for-profit/non-profit

National Language

English Translation

Question no. | j5. ‘"LFF“ Epoa (e /igRa) §
and text <§ ZRa?

j5. Are/Were you self-employed or an
employee?

Codes/ Ohp e & xE

(01)Self-employed with employees

m ¥ jé
Categories 02)p e - A (RE LY

AR B A

(02)Self-employed with no employees

03) % FeT £1 0% > @ 2 § A1 ¥

(03) I work for the family business with

-k pay

(04) 5 =% £1 1% > 2% AF# | (04) T work for the family business
-k without pay

05) % 4 ) S %}‘&fﬁl i | (05) I work for a private/employer or
(3 * & ]ﬁ]»gé‘v B R organization

(06) = f¥1ir (06) I work for ‘a state-owned enterprise

(07) % 3z f‘ﬁ,& 1‘#1

(07) > work “for  a government
organization

(08) 5 22 FI(2¢ v e 1%

(08) 4 work “for a non-profit or non-
government.erganization

(095 = A3 e, X FATEL

(09) I work for various employers

(10) Frets 1

(10)°L do sub-contracted piecework at
home

(IDH & Gip)

(11)Other(Please Specify)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s).and Conditions:

18

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2TYPORG1

15=1:2:3.4,5,6.9,10

1. For-profit organisation

15=7,8 2. Non-profit organisation
j5=97 8. Don’t know

15=938 9. No answer

j2=6,99 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG2 - Type of organisation, public/private

National Language

English Translation

Question no. | j5. ‘"LFF“ Epoa (e /igRa) §
and text <§ ZRa?

j5. Are/Were you self-employed or an
employee?

Codes/ Ohp e & xE

(01)Self-employed with employees

m ¥ jé
Categories 02)p e - A (RE LY

AR B A

(02)Self-employed with no employees

03) % FeT £1 0% > @ 2 § A1 ¥

(03) I work for the family business with

-k pay

(04) 5 =% £1 1% > 2% AF# | (04) T work for the family business
-k without pay

05) % 4 ) S %}‘&fﬁl i | (05) I work for a private/employer or
(3 * & ]ﬁ]»gé‘v B R organization

(06) = f¥1ir (06) I work for ‘a state-owned enterprise

(07) % 3z f‘ﬁ,& 1‘#1

(07) > work “for  a government
organization

(08) 5 22 FI(2¢ v e 1%

(08) 4 work “for a non-profit or non-
government.erganization

(095 = A3 e, X FATEL

(09) I work for various employers

(10) Frets 1

(10)°L do sub-contracted piecework at
home

(IDH & Gip)

(11)Other(Please Specify)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

19

Construction/Recoding:

Country.Variable Codes/Construction Rules =2>TYPORG2
56,7 1. Public employer
15=142;3,4,5,8,9,10 2. Private employer
15=97 8. Don’t know
j5=98 9. No answer
j2=6,99 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCOO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCOOS8 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0»(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO vatiable ‘is.numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110.in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the oecupation,may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding'is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded asy1310.

National Language English Translation
Question no. j4. R IE IR B33 o )eha 17 j4. What is your main occupation (at
and text B mﬁﬁk Ffea iTpE ALY present, or prior to retirement )?
a 27 W D3R A SAIR | A Full name of the company____
I ,, » i duct or service
R L b RN (mR L mnatn pro ——
; g F_ b % 4 Eﬂ ?'in"m s b. Division , Position
P_: o Fi= e Detailed job description
s
Codes/
Categories
deviating from
1SCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (ILO) %}

Please specify any other source code
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Filter Variable(s) and Conditions:

21

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= ISCO08

0110. ISCOO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

j4b5==9997 9998. Don’t know; inadequately
described

j4b5==9998 9999. No answer

j2=6,99 0000. NAP (Coder3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT - Main status

22

National Language

English Translation

Question no.

LR T AR S A P b ke

j1. Do you currently have a job?

and text
Codes/ . (01) 3 2B T (01) I have a full-time job
Categories (02) 3 A=A B 0¥ (02) I have a regular part-time job
03) 2 Hz(32 1) (03) I do irregular jobs (odd jobs)
(04) 5 RIeF £ 10> @ * 3 AE#-k | (04) I work for a family business with pay.
(05) 5 RIe¥F ¥ 1 1% > w13 AE#-k | (05) I work for a family business without
pay
06)p #nixF 1 0% (06) T am unemployed
O FEA/:28 g2 2y 1iF (07) I am a student and do not work now
08) B4/ A ¥ 5 10 (08) I am a student and do work now
( f
(09) F R~ = B E R (09) I am an apprentice or a trainee
(10)= g8k (10) I am retired
(11) 3 'I“’ FIEE LG L 0E (11) I am a hememaker and do not work
(12)3 # ~ £ e~ 4 Fih oA 1 13 (12) I sjam  aged,, physically or mentally
handicapped, or'sick, and cannot work
(13) PR &G+ av F 1 % (13)'L am'in.compulsory military service
(14)PRAZ 28 1 1R (14) I'am in alternative military service
(15) & B/~ B ;wg’ Pr- 2 (15) I am taking unpaid leave or parental
leave, or my position is retained but
without pay
(16)H ©# GF#p) (16)Other (please specify)___
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>MAINSTAT
j1=1,2,3,4,5,8,14,15 1. In paid work
j1=6 2. Unemployed and looking for a job
j1=7 3. In education
j1=9 4. Apprentice or trainee
j1=12 5. Permanently sick or disabled
j1=10 6. Retired
jl=11 7. Domestic work
j1=13 8. In compulsory military service or
community service
jl=16 9. Other
11=98,99 99. No answer
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Optional: Recoding Syntax

23

PARTLIV - Living in steady partnership

National Language English Translation
Question no. | b3. ;%— FE R B a0 m{z@r WP R_? b3. What is your current marital status?
and text
Codes/ (O HE £ » 2 2384 (01) Single and never married
Categories (02)e ¥ 2 BHpeig e i (02) Married, and we share the same
household
(03)e ¥ fe A Z A e L (03) Married, but we don’t share the
same household
O4) I A (04) Cohabitating
(05) 344 (05) Divorced
(06)~ k. (06) Separated
(07)pe is 2 & (07) Widowed
08)H i (FHip (08) Other (please specify)
FR ¥ —
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recodings

Country Variable Codes/Construction Rules =>PARTLIV
b3=2,4 1. Yes, have partner; live in same household
b3=3 2. Yes, have partner; don’t live in same
household
b3=1,5,657 3. No partner
-not used- 7. Refused
-not used- 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

24

National Language English Translation
Questionno. | j9.¢ 3 }_» s #3185 Fe | ]9. Is your spouse/partner currently
and text }?&—i ¥ 7 ,F , —%_ F\c & e i (2 working for pay, did he/she work for
B 08) i 4 N e 9 pay in the past, or has he/she never been
e N in paid work?
Codes/ O35 1 8> @ ¢ & 5 Jz » 0 | (0)He/she is currently in paid work
Categories (02)3R teen1 18525 Ja » > i Z_r2 | (02)He/she is currently not in paid work
B e~ L i but he/she had paid work in the past
(03) & o BT > fRena i%frgrs ®_| (03)He/she is currently in unpaidwork ,
R I SNEY and he/she did not have paid work, in
the past
(O4)IR iz 3 1 1% > (e F 4w asg | (04)He/she is not currently in  any
4 fer th iF unpaid or paid work, but he/she had
paid work in theypast
(05)F. feix 5 1 1% » o g eh1 | (05)He/she 4is motweurrently in any
e ;; 2% ferin unpaid orgpaid werk, and he/she did not
have paid work in the past
(06) 7% 3k -,‘;,”ﬁ PERE R aIT (06)/ He/she has never worked in any
paid or‘unpaid jobs
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable:€Codes/Construction Rules

=2 SPWORK

9=1

1. Currently in paid work

j9= 2, 3( if SP"works for family business, j12=3
or j12=4 or j8=4 or j8=5)

1. Currently in paid work

9=4

past

2. Currently not in paid work, paid work in the

j9="5"(Cif SP/works for family business, j12=3 or
112=4)

past

2. Currently not in paid work, paid work in the

j9=6 3. Never had paid work
19=97,98 9. No answer
b3=1,5,6,7 0. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

25

National Language

English Translation

Question no. | j10.¢ % 4e3ifcl pF$ & (> 2 + | ]10. How many hours in total does
and text i AR ;%_ BiEpem (2 F your spouse (or your cohabitating
0 et s o partner) work per week, on average,
Be#ig) T¥EE % T 4T5 108 | including overtime? If your spouse
el (R fcieds KIS0 pF ? (or your cohabitating partner) has
two or more jobs, please count
his/her total number of working
hours each week.
Codes/ 2 __ Hour(s)
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
‘ Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules > SPWRKHRS

i10a=1

1. 1 hour

110a>=96 & j10a <=168

96. 96 hours or more

j10a =992 97. Time varies
j10a =997 98. Don’t know
j10a=998 99. No answer

j10a =996, j8=6,7,10-13

00. NAP (Code 0, 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

26

National Language

English Translation

Question no. | j12.5F & lrﬁﬁ’o (& e B LRI A (2 / | j12. Is/Was your spouse (or your
and text 7 ,1-\ )R ¥ FRE R ‘) cohabitating partner) self-employed or an
employee?
Codes/ ODp e 5 Fmr 5 B* w4 (01)Self-employed with employees
Categories 02)p & - A (& & %é Ay i® > iz F | (02)Self-employed with no employees
B H© A

03)5 FAt £1 15> @ ¥ § A5

(03) He/She works for the family business
with pay

(04) 5 FBe® £ 1% i} 4

(04) He/She works for the family business
without pay

05)5 F < L f « Pif1 iv(7 £ 2
L Rt ALY

(05) He/She works for a private employer or
organization

06)5 =~ ¢ £ %1 iF

(06) He/She works for/ a state-owned
enterprise

0N % J/Iﬁv]-’{éﬁ‘fﬁ_l i

(07) He/She works, for a government
organization

(08) % 223 F( ?E;}'{}’F}-)f‘:&f%‘il 3

(08) He/She, works 'a non-profit or non-
government organization

095w+ iF> 2] AR

(09) He/She works for various employers

(10) o= 1

(10) He/She does sub-contracted piecework
at home

(DA ¥ (Granm)

(11)Other(Please Specify)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPEMPREL
j12=5,6,7,8,9510 1. Employee
j12=2 2. Self-employed without employees
j12=1 3. Self-employed with employees
j12=3,4 4. Working for own family’s business
7112=97.98 or j9=97,98 9. No answer
j112=96, j9=6, b3=1,5,6,7 0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

27

National Language

English Translation

Question no.

J13. B A G enfe s (& F A 2 18)

j13. Does/did your spouse (or your

3

and text Fote (M /AR kw )1 (5 0 cohabitating partner) supervise other
2 5w ﬁ\% R o - employees at his/her job (or his/her
~FRESE RS most recent job)?

Codes/ (01) ’ﬁ (01)Yes

Categories (02)i2 4’5 (02)No

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
j13=1 1. Yes
jl13=2 or j12=2 2.No

113=97,98

9. No answer

19=6,96

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 — Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used
in your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCOO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCOOS8 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0»(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO vatiable ‘is.numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110.in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the oecupation,may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding'is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded asy1310.

National Language English Translation
Question no. | jl11.5 R (& chfe (e e £ i8)3R | j11. What is your spouse’s (or your
and text (w9 e ) e T & mﬁ%\ cohabitating partner) present
e fE N E £ occupation?
a2 P B VAR AE R | D Eull name of the company_
I ' 4 main product or service
AT b. Division , Position
b.3NF (w3t 'fﬁ F 3 ) ’ Detailed job description
B%‘i (d FHwml iEp R
Codes/
Categories
deyviatingfrom
ISCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (ILO) %}
Please specify any other source code
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Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=> SPISCO08

0110. ISCOO8 unit codes)

9629. (ISCOO08 unit codes)

j11b5==9997 9998. Don’t know; inadequately
described

7111b5==9998 9999. No answer

19=6,96 0000. NAP (Coded in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST - Spouse, partner: main status

National Language

English Translation

Question no.

BT A LGl (& A

j8. Does your spouse (or your cohabitating partner)

and text im) paend (TR ? currently have a job?
Codes/ 01) 7 2B i (01) He/She has a full-time job
Categories (02) § A=A BT (02) He/She has a regular part-time job
03) 2 HI(FE 1) (03) He/She does irregular jobs (odd jobs)
04) 5 FIeF £ 0% > @ ¥ 5 AFF-K (04) He/She works for a family business with pay.
(05) 5 FoeF ¥ 17> 23 AAF K (05) He/She works for a family business without
pay
06)p mixF 1 i*F (06) He/She is unemployed
ONFE2/:28 hH Py 1iF (07) He/She is a student and doesmot work now
08) B4/ a5 ¥y 1ir (08) He/She is a student and doés work now
09) B i _~ % l’%‘« ES ﬁi?‘{ (09) He/She is an apprentice or a trainee
(10)e &8k (10) He/She is retired
(I FEEmpFre X5 1 0% (11) He/She is a homemaker and does not work
(12)F & ~ wlpa s 2/ 3 a1 0% (12) He/She ‘is, aged, physically or mentally
handicapped, or sick, and cannot work
(13) PR&FF R F AR (13) He'1s in compulsory military service
(14)PRA7 3 i L (14) He is insalternative military service
(15) & #FB/v BB/g lﬁr.k ¥ (15) He/She is taking unpaid leave or parental
leave, or his/her position is retained but without pay
(16)# & GF#Lp) (16)Other (please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country,Variable Codes/Construction Rules

=2 SPMAINST

18=1,2,3,4,5,8:14,15

. In paid work

1
j8=6 2. Unemployed and looking for a job
j8=7 3. In education
2j8=9 4. Apprentice or trainee
18=12 5. Permanently sick or disabled
18=10 6. Retired
j8=11 7. Domestic work
j8=13 8. In compulsory military service or
community service
j8=16 9. Other
18=98 99. No answer
j18=96 00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION - Trade union membership

National Language

English Translation

Question no. | 7. g‘%—}’;" S RV ’ﬁ ‘}l’ﬁ ERIDN
and text 1679

j7. Are (Were) you a member of a
trade/labor union?

(01) Yes, I am currently a member

Codes/ (O ’,}_”ﬁ
Categories (02) 11 % 4}3

» fL T At

(02) Yes, I was a member before, but
not now

(03)Ji A 4 ~

(03) No, never

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

31

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= UNION

j7=1 1. Yes, currently

j7=2 2. Yes, previously but not currently
j7=3 3. No, never

-not used- 7. Refused

j7=97 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_RELIG - Country-specific religious affiliation

32

National Language English Translation

Question no. alZ,?{,—?—Fﬁ Bpwnz KW al2. Do you have any religious belief at
and text present?
Codes/ (O1) ™ %t > ’}5 gr ik (01) Buddhism (R has converted to
Categories Buddhism)

02)d ¥ » Rexix (02) Buddhism(R has not converted to

Buddhism)

(03)i % (03) Taoism

(04) = FF 13 (04) Folk religion

(05)- ‘;‘%‘ 1] (05) Yiguan Dao

06)w # (06) Islam

0= 1 & (07) Catholicism

(08) %fﬁ‘i‘}fc (08) Protestant Christianity:

(09)i2F % % 1% ¥ (09) None

(10)H & GF#P) (10) Others (please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TW_RELIG

al2=9 0. No religion
al2=1,2 1. Buddhism
al2=3 2. Taoism
al2=4 3. Folk religion
al2=>5 4. Yiguan Dao
al2=6 5. Islamic
al2=7 6. Catholicism
al2=8 7. Protestant Christianity
al2=10 8. Other
1d=23521.1 997. Refused
-not used- 999, No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



RELIGGRP- Groups of religious affiliations

33

National Language

English Translation

Question no. alZ,?{,ﬁ—Fé P aE wiZ

al2. Do you have any religious belief at

and text present?
Codes/ 0D % > F ox ik (01) Buddhism (R has converted to
Categories Buddhism)

02)d ¥ » Rgxik (02) Buddhism(R has not converted to

Buddhism)

(03)if % (03) Taoism

(04) = FF 13 (04) Folk religion

(05)- 7 i (05) Yiguan Dao

06)w # (06) Islam

ONH= 1L % (07) Catholicism

(08) i%fg* * (08) Protestant Christianity

09)i2 3 z %1z o

(09) None

(10)# & GFr) ___

(10) Othets (please specify)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
al2=9 0.No religion
al2=7 1. Catholic
al2=8 2. Protestant
-not used- 3. Orthodox
-not used- 4. Other Christian
-not used- 5. Jewish
al2=6 6. Islamic
al2=142 7. Buddhist
-not used- 8. Hindu
al2=3,4,5,10 9. Other Asian religions
al2=10 10. Other religions
1d=235211 97. Refused
-not used- 98. Information insufficient
-not used- 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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ATTEND - Attendance of religious services

National Language English Translation
Question no. | al3. 3B (& ¥ 7 ¥ She FHED al3. How often do you participate in
and text (& 41[4 HECE N 5 2 IFM“' EZ N any religious group at present? (
RFERE - FRIIIRI) 0 4 e.g., pilgrim'groupf practic'ing'Zen,
BES A - % 9 ( Mz 4 ;: ¥r Sundgy service, spirit-cultivation
ok w E ) meeting, volunteer work, etc. ) ?
4P FF . .
Please answer this question
regardless of whether you have a
religious belief or not )
Codes/ 0= & 4 A= (01) several times a week
Categories (02)% & #j — = (02) once a week
03)- B2 A ~=2=x (03) Two or three times a month
04) - B2 - = (04) once a month
(05) - &4+ A= (05) severaltimes a year
06) - & - = (06) once ayear
(07) &I 2 7; (- E- L") (07)/almost none (less than once a year)
(08) &K %4e (08) never
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

34

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

al3=1 1. Several times a week or more often
al3=2 2. Once a week

al3=3 3.2 or 3 times a month

al3=4 4. Once a month

alB=5 5. Several times a year

al3=6 6. Once a year

al3=7 7. Less frequently than once a year
al3=8 8. Never

-not used- 97. Refused

-not used- 98. Don’t know

-not used- 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT -~ Top-Bottom self-placement

National Language

English Translation

Question no.

7. AL ¢ 0§ - AR

h7. In our society, there are groups

and text i 4}; - B AL RBEITT k which tenq to be towards the top and

c TG A - B b I AE L groups which te.nd to be towards the
7T T * i bottom. Below is a scale that runs from

;%_ FPREFREIER & B dRiTie R B top to bottom. Where would you put
F AL G - K9 yourself now on this scale?

Codes/ O & & A (01)Lowest, Bottom, 01

Categories
(10)5 78 & (10)Highest, Top, 10

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note in the dataset, value 1=Highest, Top, 10; value 10=1l.owest, Bottom

Filter Variable(s) and Conditions:

35

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TOPBOT

h7=10

Lowest, Bottom

h7=9

h7=8

h7=7

h7=

=

=

7
7
7
7

=

1.
2
3
4.
3.
6
7
8
9

1l
— (N |W|HA NN

=

7

10. Highest, Top

h7=94

98. Don’t know

h7=98

99. No answer

Opftional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

National Language

English Translation

Question no.

and text

h8. % B 101(F =~ 2012)& — ¥

h8. Did you vote in the Presidential

MAER O HRET G AR election held in January 20127
L Which team of candidates did you
vote for in that Presidential election?
Codes/ (01)j§ » B w4 (01) Yes, Ma, Ying-jeou
Categories 02)% > EE 2 (02) Yes, Tsai Ing-wen
03)3 » % *{Ié,’l (03) Yes, Soong,Chu-yu
07 » BAE (04) Yes, cast an invalid ballot
(05)F » 22 BR ¥ ¥ & L34k | (05)Yes, but refuse to answer (or
i forgot) which candidate Twoted for
(06) X 7 4 HE (06) Did not vote
(07) % P¥# % 20 2 3538 | (07) Not eligible toyvote (aged 20 or
L iE over)
(08) & P¥ & % 20 & (08) Not eligible'to vote (less than 20
years'old)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

36

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= VOTE_LE

h8=7,8 0. Not eligible to vote at last election
h8=1,2,3,4,5 1. Yes

h8=6 2.No

h8=97,98 7. Refused

h8=96 9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



TW_PRTY - Country specific party voted for in last general election

37

National Language

English Translation

Question no.

h8. % B 101(F =~ 2012)& — ¥

h8. Did you vote in the Presidential

and text BAER O HREF G A election held in January 2012?
L Which team of candidates did you
vote for in that Presidential election?
Codes/ (Ol)’ﬁ » B w4 (01) Yes, Ma, Ying-jeou
Categories 02)% > EE 2 (02) Yes, Tsai Ing-wen
03)3 > R EH (03) Yes, Soong,Chu-yu
07 » BAE (04) Yes, cast an invalid ballot
(05)F » 22 R ¥ ¥ & L34k % | (05)Yes, but refuse to,answer (or
i forgot) which candidate I voted for
(06) X 7 4 HE (06) Did not vote
(07) % P¥# % 20 2 3538 | (07) Not eligiblesto vote (aged 20 or
L iE over)
(08) ¥ P= A% 20 f (08) Not eligible to vote (less than 20
years old)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding?

Country Variable Codes/Construction Rules

= TW_PRTY

h8=1 01. Kuomintang (KMT)

h8=2 02. Democratic Progressive Party
(DPP)

h8=3 03. People First Party (PFP)

h8=4 96. Invalid ballot

h8=5,98 97. Refused

h8=96 99. No answer

h8=6,748,97 0.NAP (0,2,7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

38

National Language English Translation
Question no. | Did not include this item in the Did not include this item in the
and text questionnaire questionnaire
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | This kind of party affiliation (left-right) does _ not fit iwan’s political
Note situation. ¢ - ®
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

1. Far left (communist, etc.)

2. Left / centre left

3. Centre / liberal

4. Right / conservative

5. Far right (fascist, etc.)

6. Other

7. No party affiliation

96. Invalid ballot

97. Refused

98. Insufficient information to code into
scheme

99. No answer

0. NAP (0,2, 7in VOTE_LE)

Opftional: Recoding Syntax
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TW_ETHN1 - Country-specific: ethnic group 1

National Language English Translation
Question no. | all. 3B (& § 4@ & ? all. What is your ethnic
and text background?
Codes/ O1) - BF = + (01) Fukienese of Taiwan
Catesories | (02) & # % 7 (02) Hakka of Taiwan
(03) = X (03) Aborigine
O <283 (224 8) (04) Mainlander(including Hongknog,
Macao, Kinmen, and Matsu)
(05) & A eneh g A (05) Second-generation Mainlander
(06) & & ~ (06) Taiwanese
O K = Iy (K 7Y 4 (07) Southeast Asian
(08)H s GF#LP) (08) Others (Please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

39

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TW_ETHNI1

all=1 1. Fukienese
all=2 2. Hakka of Taiwan
all=4,5 3. Mainlander
all=3 4. Aborigine

all=7 5. South-East Asia
all=6,8 6. Other

- not used - 97. Refused

- not used - 98. Don’t know

= not used - 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_ETHN2 — Country-specific: ethnic group 2

40

National Language

English Translation

Question no. | all. ;7B (& F Rz A 9

all. What is your ethnic

and text background?

Codes/ 01) » B/F = A (01) Fukienese of Taiwan

Catesories | (02) & # % 7 (02) Hakka of Taiwan
(03) = X (03) Aborigine

OH*HEEED (7 BRES)

(04) Mainlander(including Hongknog,
Macao, Kinmen, and Matsu)

(05) ¢ et g

(05) Second-generation Mainlander

(06) & & ~ (06) Taiwanese
O &K & 7 (K Qe 4 (07) Southeast Asian
(08)H s (;ﬁ—;ﬁ, ) (08) Others (Please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TW_ETHN2

1. Fukienese born in Taiwan

1d=300229 & al1=8 (both{Fukieneserand Hakkanese)

2. Hakkanese born in Taiwan

3. Mainlander

4. Aborigine

5. Others (Please specify)

24.Thai, Khmer, Vietnam, Southeast
Asia

46.Indonesian, Malay/Malaysian

- not used - 97. Refused
-not used - 98. Don’t know
- notused - 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

National Language

English Translation

Question no. | j15a. 5K IE 7Y » & FREH 4 &
and text oA ABAEA- 429

(>

j15a. Including yourself, how many
people live in your residence?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= HOMPOP

- not used - 00:. Nota'private household
jl15a=1 01. One person (only respondent)
jl5a=2... .
j15a=97,98 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation
Question no. | j15b. 7T~17 # [ J15b. Among those who live in your
and text residence, how many of them are
aged 7~17?
Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘miissing’ eodes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR
j15b=0, j15a=1 00. No children
j15b =1 01. One child
j15b =2...
- not used - 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
j15b =97,98 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



HHTODD - How many toddlers in household

National Language English Translation
Question no. | j15c. 0~6 # [had j15c. Among those who live in your
and text residence, how many of them are
aged 0~6?
Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘miissing’ eodes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD
j15¢ =0, j15a=1 00. No toddlers
jl5c =1 01. One toddler
j15¢c =2...
- not used - 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
j15¢ =97,98 99: No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_RINC - Country-specific: personal income

44

National Language

English Translation

Question no.

J16. 3R G T 305 1 955 en(fi)

j16. What is your average monthly

and text fer 2% %% 50 9(3 FF -~ & | income before taxes, including all
R A N EH A A f—r-?f N sources of income (e.g., your
CE T SUNEI FIOUNE earnings from .work or part-time
N (TS R jobs, rewards, interest, bonuses or

; ,F" - _; A dividends, government subsidies,

» ) 3 '*‘fj ) _‘ 2] if N m rent and other income, allowance
2R SRS F R B T | from parents or children, penSion,
») etc.)?

Codes/ (01)ix 5 = » (01) none

Categories o1 g ~ 1= (02) NT$:9,999 or less
03123 ~mT (03) NT$:10,00&=NT$:19,999
(04)2-3 4 ~ 11T (04) NT$:20,000 =NT$:29,999
(05)3-4 5~ (05) NT$:30,000 - NT$:39,999
(06)4-5F ~ 11~ (06) NT$:40,000 - NT$:49,999
(07)5-6 § ~ 11~ (07) NT$:50,000 - NT$:59,999
(08)6-7 § ~ 11 (08) NT$:60,000 - NT$:69,999
09)7-8 @ ~ 1 F (09) NT$:70,000 - NT$:79,999
(10)8-97 ~ ™ (10) NT$:80,000 - NT$:89,999
(11)9-10 g ~ 1~ (11) NT$:90,000 - NT$:99,999
(A2)10-11 § ~12 (12) NT$:100,000 - NT$:109,999
(A3)11-128F = 1% (13) NT$:110,000 - NT$:119,999
(14)12-13g ~ 12 F (14) NT$:120,000 - NT$:129,999
US13-14 g~ ™ (15) NT$:130,000 - NT$:139,999
(16)14-155 ~ 11~ (16) NT$:140,000 - NT$:149,999
A5-16 §F ~ 11 (17) NT$:150,000 - NT$:159,999
(18)16-17 @ ~ 1+ (18) NT$:160,000 - NT$:169,999
(19)17-18 g ~ 11~ (19) NT$:170,000 - NT$:179,999
(20)18-19 g ~ 11 (20) NT$:180,000 - NT$:189,999
2D19-20m ~ 11 (21) NT$:190,000 - NT$:199,999
(22)20-30 § ~ 11T (22) NT$:200,000 - NT$:299,999
(23)30 g ~ 2} (23) NT$300,000 or more

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note Please enter name of the currency: New Taiwan Dollar
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Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes
only)

Country Variable Codes/Construction Rules =>TW_RINC
jl6=1 000000. No income
116=98 999997. Refused
j16=95,97 999998. Don’t know
7116=99 999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_INC - Country-specific: household income

46

National Language

English Translation

Question no.

jl7. & 32 2 fafe r Rk R IE 2 R

j17. What is your average monthly

and text ARG A T~ A" + % %> | household income before taxes,
AOGET EREEESA including all in(.:omle of your family
e\ dp T def CHEER YR members who live in your residence
T B e £ —
ARfT A~ SR E R A RIS earnings,from work or part—tim;: jobs, ’
AFF TS HEFR RN | ere)?

Codes/ (01)iZ 3 4z » (01) none

Categories =y = = (02) NT$:10,000 or less
031278~~~ (03) NT$:10,001 — NT$:20,000
(04)2-3 g ~ 1™ (04) NT$:20,001_-NT$:30,000
(05)3-4§ ~ 1™ (05) NT$:30,001 - NT$:40,000
06)4-58 ~ 1T (06) NT$:40,001 - NT$:50,000
07)5-6 8 ~ T (07) NT$:50,001 - NT$:60,000
(08)6-7§ ~ 11 F (08) NT$:60,001 - NT$:70,000
(09)7-8F ~ 1T (09) NT$:70,001 - NT$:80,000
(100897 ~ ™ (10) NT$:80,001 - NT$:90,000
(11)9-10 8 ~ ™ (11) NT$:90,001 - NT$:100,000
(A2)10-11 g~ 11+ (12) NT$:100,001 - NT$:110,000
(A3)11-12 3 ~ 11 F (13) NT$:110,001 - NT$:120,000
(1H12-13 g~~~ (14) NT$:120,001 - NT$:130,000
(1513-14 g~ '~ (15) NT$:130,001 - NT$:140,000
(16)14=15 g ~ M°F (16) NT$:140,001 - NT$:150,000
ADIs-16 g~ 11~ (17) NT$:150,001 - NT$:160,000
(18)16-17 g ~ 11~ (18) NT$:160,001 - NT$:170,000
(AP17-18 F ~ 11+ (19) NT$:170,001 - NT$:180,000
(20)18-19 g ~ 11+ (20) NT$:180,001 - NT$:190,000
Q2D19-20 g ~ ™ (21) NT$:190,001 - NT$:200,000
(22)20-30 g 11T (22) NT$:200,001 - NT$:300,000
(23)30-40 g ~ 11+ (23) NT$:300,001 - NT$:400,000
(24)40-50 g~ 11 (24) NT$:400,001 - NT$:500,000
(25)50-100 g ~ 11~ (25) NT$:500,001 - NT$:1 million
(26)100 § ~ 2} (26) More than NT$:1 million

Interviewer

Instruction

Translation
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Note

Note Please enter name of the currency: New Taiwan Dollar

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>TW_INC

000000. No income

j17=1

j17=98 999997. Refused

j17=97 999998. Don’t know
- not used - 999999, No answer

Optional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

National Language English Translation
Question no. | b3. ;%— B R R a0 m&%r WFERE R X9 b3. What is your current marital status?
and text
Codes/ O HE £ » j 7 iE 4% (01) Single and never married
Categories  ['(02)c J& v g1 he s o (i (02) Married and live with spouse
(03) ¥4 e A peiy b A (03) Married but not live with spouse
Od) I+ A (04) Civil partnership
(05) 345 (05) Divorced
(06) + A (06)Separated(but still legally
married/still  legally _in “a civil
partnership)
O7)pe iy 3 & (07) Widowed
0R)H 1 » -z m (08) Other, please specify
Fpee
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =» Marital
b3=2,3 1. Married
b3=4 2. Civil partnership
b3=6 3. Separated from spouse/civil partner

(still legally married/still legally in a
civil partnership)

b3=5 4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner
b3=7 5. Widowed/civil partner died
b3=1 6. Never married/never in a civil
partnership
- not used - 7. Refused
- not'used - 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

National Language English Translation

Question no. | a8. f‘;—;—ﬁ“ &R E_AYR— B R 72 | a8. In which country was your father
and text 4 born?
Codes/ O1) & # (01)Taiwan
Categories 02)% B~ £ (02)China

(03)H is » Gz p (03) Other country, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>F_BORN
a8=3 104. Myanmar
a8=3 116. Cambodia
a8=2 156:,China
a8=1 158. Taiwan
a8=3 360. Indonesia
a8=3 418. Lao People's Democratic Republic
a8=3 458. Malaysia
a8=3 608. Philippines
a8=3 704. Vietnam
- not used- 997. Refused
a8=97 999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

50

National Language

English Translation

Question no.

al0. 3k JE#* AL vm— R R

al0. In which country was your mother

and text N4 born
Codes/ O1) & # (01)Taiwan
Categories 02)% B~ £ (02)China
(03)H is » Gz p (03)Other country, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>M_BORN
al0=3 104. Myanmar
al0=3 116. Cambodia
al0=2 156. China
alO=1 158. Taiwan
al0=3 360. Indonesia
al0=3 458. Malaysia
al0=3 608. Philippines
al0=3 704. Vietnam
al0=3 764. Thailand
- not used- 997. Refused
al10=97 999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

51

National Language English Translation

Question no. | a6. 3 & (& ¥ R o7k fehk = | a6. Would you describe the place
and text AR A Rt 9 where you live as...
Codes/ (01) = 8 1. A big city
Categories (02) % #87 3 Fk T 2. The suburbs or outskirts of a big city

(03)-] ¥3 42 3. A town or a small city

OHE ++ & 4. A country village

(05) 8 = ;;’Q Fe 5. A farm or home in the country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
a6=1 1. A big city
a6=2 2. The suburbs or outskirts of a big city
a6=3 3. A town or a small city
a6=4 4. A country village
a6=5 5. A farm or home in the country
a6=97 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_REG - Country specific: region

52

National Language

English Translation

Question no. | aScity. 3 7 TR E R DA G AviaE 9 aScity. Where do you live now?
and text Province (Municipality)
County (City)__Township (Town, City,
District)
Codes/ (01) K7 (01) Keelung city
Categories  [(02) 5 # 7 (02) Taipei city
(03) #7A# (03) New Taipei city
(04) ++ F 5% (04) Taoyuan county
(05) #7+ # (05) Hsinchu city
(06) #7+ &% (06) Hsinchu county
(07) w & 5% (07) Miaoli county
(08) o t‘ W (08) Taichung'city
(09) %51 B4 (09) Changhua county
(10) = % 5% (10) Nantou county
(11) Z +k5k (11) Yunlin county
(12) & &7 (12) Chiayi city
(13) & &5 (13),Chiayi county
(14) s a @ (14) Tainan city
(15) 5 z&# (15) Kaohsiung city
(16) B & &k (16) Pingtung county
(17) & & Bk (17) Taitung county
(18) f*: ERE (18) Hualien county
(19) ¥ &t (19) Ilan county
(20) &k (20) Penghu county
(21) & &% (21) Kinmen county
(22)3d i1 5% (22) Lienchiang county
(29) # 1 (29) Other foreign country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TW_REG

aScity=29 (00) NAP, other countries
aScity=1 (01) Keelung city
aScity=2 (02) Taipei city

aScity=3 (03) New Taipei city
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aScity=4 (04) Taoyuan county
aScity=5 (05) Hsinchu city
aScity=6 (06) Hsinchu county
aScity=7 (07) Miaoli county
aScity=8 (08) Taichung city
aScity=10 (10) Nantou county
aScity=9 (11) Changhua county
aScity=11 (12) Yunlin county
aScity=13 (14) Chiayi county
aScity=12 (13) Chiayi city
aScity=14 (15) Tainan city
aScity=15 (17) Kaohsiung city
aScity=16 (19) Pingtung county
aScity=19 (20) Ilan county
aScity=18 (21) Hualien county
aScity=17 (22) Taitung county .
- not used - 9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE - Case substitution flag

54

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

0. NAP, no substitution in this survey

1. Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to

adjust for unequal No L]
selection probabilities Yes [X ]
Weight to adjust for No (X ]
non-response bias
Yes [ 1= please specify variables used
for calculation’of weight

Are the final weights No [ T=> please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?

b Yes X

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE - Administrative mode of data-collection
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Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

(za0=1 or za0=3) & za5=1 & za8=2

10. F2f/PAPI, no visuals

(za0=1 or za0=3) & (za5=2 or za5=3) & za8=2

11. F2{f/PAPI, visuals

(za0O=1 or za0=3) & za5=4

12. F2{f/PAPI, respondent reading
questionnaire

(za0=1 or za0=3) & za5=1 & za8=1

13. F2{f/PAPI, interpretét or translator
—no visuals

(za0=1 or za0=3) & (za5=2 or za5=3) & za8=1

14. F2{f/PAPI, interpreter or translator
— visuals

za0=2 & za5=1 & za8=2

20. CAPI, no visuals

za0=2 & (za5=2 or za5=3) & za8=2

21. CAPI, visuals

za0=2 & za5=4

22. CAPI, tespondent reading
questionnaire (paper or on monitor)

za0=2 & za5=1 & za8=1

23. CAPIL, interpreter or translator — no
visuals

za0=2 & (za5=2 or za5=3) & za8=1

24.0CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

41. Self-completion, web questionnaire

52. CAPI, phone

60. CATI, computer assisted telephone
interview
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